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MINISTERJAL ORDER NO. 01/83 EXCERPTS FROM RWANDAN LAWS AND
RULES

This information shall not, under any circumstances, be used for purposes of tax inspection
or economic repression.

16.The ]vhmster of Planning as well as the Minister of the Intertor and Communal
Development shall be responsible for the executmn of this order.

17.Thzs order shall come into force on the day zt is published in the Gazette of the
Repubhc of Rwanda.

It shall become effective as from 1 November 1989.

19 April 1991 - MINISTERIAL ORDER NO. 02/91/10.

Composition and funcuomng of the Prefectural and Communal Census Committees.
(i0. 1991. p. 1398).

1. The Prefectural and Communal Census Committees shall carry out the following
duties:

- monitor the tmplementation of the decisions of the national census
conumttee at the prdfecture and commune levels, respectfully;

take, in collaboration with the national census department, any measures
that may enhance the preparation of the census and the population census
per se;

- to report to the relevant authorities on the progress of the census at the level
of the prefecture and the commune.

2. In the Kigah Ville Prefecture, the Prefectural Census Committee shall be
composed
of:

WS03.927

The prdfet of the prefecture (president);
The head of the Urban police department (v~ce-president);
The head of the administrative, political and legal affairs department
(Rapporteur);
The head of the social and cultural affairs department;
The head of the pohtical and administrative affairs division;
The head of the urban planmng and environment division;
Bourgmestres of the communes.

K024-0785-K024-0786
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3. In the other prefectures of the country, the Prefectural Census Committee shall be
composed of:

the pr~,fet of the prdfecture (president);
the commander of the military zone (vice-president);
the

the
the
the
the
the
the

head of the statisUcs department (rapporteur);
sous-prdfets of the sous-prdfectures;
boursmestres of the communes;
district inspector,
youth leaders;
doctor representing the National Population Bureau;
head of the regional information centre.

4. The communal census comnmtee shall be composed of:

- the
- the
- the
- the
- the
= the
- the

bourgmestres (president);
inspector of the school sector (vice-president);
communal census officer, (rapporteur);
communal conseillers;
commune sergeant;
youth leader;
leaders of development and continuing education centres in the

commune;
the representatives of approved religious denominattons working in the
co~une.

5, The prefectural and communal comnuttees shall meet at least three times, at the
invitation of thetr presidents:

the aim of the fwst meting is to receive from the national census
commission, instructions relating to their terms of reference;
the aim of the second meeting is to take the necessary measures to improve
the census in the prefecture and the commune;
the aim of the third meeting is to assess the progress of the census actiwues
within the prdfecture or the commune, and to make recommendations
accordingly to the relevant authorities;

However, the presidents of the prefectural and communal census commissions may call
meetings as often as they deem it necessary and invite anybody whose participation may
be useful, taking the agenda into account.

6. This order shall come into effect on the day it is signed.

30 APRIL 1991 - MINISTERIAL ORDER No. 03/1/10,

WS03-927
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Drawing up of questionnaire on the general population census and housing.

(J.O., 1991.p. 1400).

1. The questionnaire on general population census and housing shall be drawn up on
the basis of the form appended to this order.

2. This order shall come into force on the day ~t is signed.

- The annex to this order has not been pubhshed. It can be consulted in the J,O [~] of 1991 p
1401.

3. JANUARY 1963 - MINISTERIAL ORDER No. 4/04.

InU’oduction of a diplomatic identity card.

(Y.O.., 1963. p. 31).

Amended by Ministerial Order No. 60/01 of 16 November 1967 (J’.O., 1967, p. 408).

- Tlus nnmstenal order is issued pursuant m the law of 19.2 1964, abrogated by the [flleglble] 01/81
of 16.1,1981 (supra).

1. - A diplomatic ~dentity card may be issued free of charge to the following persons
on request:

- diplomatic misstons staff and regular staff of the United Nations Orgamsation
authorised to work in Rwanda, provided they are not stateless;

- spouses of the persons mentioned above and their unmarried children aged less
than 21.

The diplomatic identity card shall conform to model 16 appended to this order

It shall be issued by the Minister of the Interior and Civil Service or [us representative.

2. In order to be issued with a chplomatac identity card, applicants must produce their
nattonal or international passports.

WS03-927

Holders of a diplomatic idenUty card aged over 15 must have their photograph
affixed on the &plomauc identity card.
The photograph shall be full-face and passport size.
The issuing officer shall mark with one single seal the photograph and document on
which the photograph is affixed.

3
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Holders of diplomatic identity cards who change their name, nationality or marital
status during their stay m Rwanda must return their cards to the issuing department.
They have the right to obtain a new card incorporating the said changes.

Dnplomatic identity cards shall not be issued to or shall be withdrawn from persons
earning an income from activities other than those for which the diplomatic identity
card was issued or, in the case of spouses or children, nf they are in any way
gainfully employed.

Similarly, diplomatic identity cards may not be issued to or may be withdrawn
from any applicant or holder engaged in an activity wluch is likely to undermine
the internal or external security of the State or to disturb the peace and disrupt law
and order.

The diplomatic identity card shall be returned to the issuing department once the
holder ceases to be enufled to it.
If the said holder wishes to continue living in Rwanda, he shall be subjected to the
provisions of general law.

This order shall come into force on 1 February 1963.

- The annex to ttus Mintst~al Order has not been pubhshed.

¯ !i¸~!~
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